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'Megjelenik minden pénteken.

Lapunk mai száma technikai okokból a 
rendesnél kisebb terjedelemben jelent meg. 
Ez az oka, hogy több kéziratot csak a 

jövő számban adhatunk.

fi király.

/ti?1

- I. Ferencz József király Ő Felségének szüle­
tésének 80. éves évfordulója alkalmából.

Drága hazánk jó királyát 
Óvd meg Isten mindenkor!
Szent személyét áld meg s vele 
Lelkünk gondja egybeforr!
Nézz le firpád utódjára,
Tartsd meg Isten Őt nekünk! 
Hogyha vérrel áldoznunk kell 

■ Hadak Ura légy velünk!

Rád, hogy mindig áldás, béke 
Legyen nép s királya közt, 
Távoztass cl mindent ami 
Széthúzásra ösztönöz!
Nézz szent István utódjára,
Tartsd meg Isten Őt nekünk!
Élő hittel s reménységgel 
Teljék meg a mi szivünk!

fidd, szeresse jó királyát 
Ez a nép, mely hü hozzád.

n bizalom hő forráskút 
Népek lelkét járja 
Nó/k .„szent Ldszló/u tód jura 
Tartsd meg I staff Őt nekünk! 
Bátran vcdjüV'Ót s házán&tft,
S szégyeni^m ellenfín^T

Nézd e #pet, mint 'vergődik 
Sulyos^zcr év utón, 
Nagykondául telt -helyzetében 
Vezesd a remény utján.
Nézz le Béla utódjára,
Tarsd meg Isten Őt nekünk! 
Hogyha vész gyűl hazánk egén, 
Légy te a mi védelmünk ’•

Kárpátoktól Bárkiig,
Ott, hol tengeráram kél 
Szív és lélek dobbanjon meg 
n királyért s a honér’!
Nézz nagy Lajos utódjára 
Tartsd meg Isten Őt nekünk, 
Szép országát s koronáját 
Óvd hatalmas Istenünk!

Nagy Isten tégy igazságot 
Fi te magyar népeden,
Vezesd kezét munkájánál 
Hogy jobb sorsa lehessen. 
Nézz le Mátyás utódjára,
Tarts meg Isten Őt nekünk!

fidd, hogy törvény, jog s igazság 
Legyen ami fegyverünk-

Rettenetes volt a csapás 
fi mely érte a magyart,
Nemzetének szine-java 
Mohács gyászterén maradt.
Oh! nézz le Lajos utódjára,
Tartsd meg Isten Őt nekünk! 
Oltalmazz meg küzdelmünkben 
Nagy Úristen légy velünk!

Hazánk trónját vész boriid, 
fi Te karod vedé meg:
Engeded, hogy a magyarnak 
Vitézsége bámult lett. 
fik! meg Mária unokáját 
Légy mindenkor védője 1 
Hogy ha trónját megtámadják 
Védje azt meg hü népei

Édes hazánk gyászba borult, 
Szörnyű sorsán bánkódtunk 
Te küldéd a jó angyalt ki 
Eloszlató fájdalmunk.
Lásd Erzsébet fenkölt férjét 
Tarts meg Isten Őt nekünk!
Óvd meg trónját koronáját, 
fildásod legyen velünk’-

BENE GYULfi.

A régi víg szüretek.
— Eredeti tárca. —

Irta: Del Toró.
Emlékszem, hogy gyermekkoromban is 

éppen olyan bő szüret volt egyszer, mint az 
1908ák évi. Sőt talán még bővebben osztotta 
akkor a jó Isten az »áldást«, mert kétszer is 
kellett szüretelni az ősz langyos aranyesojeben, 
mivelhogy az első szüret alkalmává nem vog 
sehol se elegendő hordo. A második szüretel 
nil meg már ttimőkbe, bölcsökbe csopogtetlek,
szűrték az »arany nedűt«. ~

A Kárpátoktól az Adriáig folyt a errno
tőkék vére: az édes must mintha csa
akarta volna belefullasztani Bachus ennek a
kát szenvedett hazának a fajdalinait

A szüretelő lányok, a csoborhordo leá­
nyok ajkairól vigan csendült a nóta:

»Sárgul már a galagonya levele,
Elszállott a gólyamadár messzire 
Mire az a gólyamadár visszaszáll . ..
Feleségem
Lesz énnekem
Ez a pici magyar lány.«

Heevet-völgyet betöltött a vigság és min- 
denüUlatodalmt hangulat úszott az okornyaas 
levegőben Mert csak magyar ember tudja tol
£™k ÄMaÄÄnt
StÄÄäi Tge,r« 'aTnce.

gad°rAkkor mégnem mondta senki s^^hogy^

nyomtak T markába, hogy Amerikába utazzon

vele. A szüret volt a legkedvesebb ünnepe: a 
ió kedv »Csimborasszója.« ,

A sok »malacbanda« körül állta a présház 
ajtaját és olyan szívesen húzta körömszakadtaig, 
mintha legalább is aranyokkal fizettek yoina a 
mesterségét pedig nem járt ki nekik más, m n egy »fickó« aíjamust, meg egy »rücskös« malac
a szüreti nótákért.

Kupec embernek silány áron oda nem adtak 
volna az uj bort világért se, inkább a kantor 
meg a tanító pincéjét látták el egy epsz É * T 
dóré valóval. Kijárt érte a szép »búcsúztató«, 
mTnr az ur Isten a ház valamelyik tagjai kiszo- 
ütotta ebből az »árnyék világból«. De megtörtént 
Ä az is. hogy még ott a szüreten nyugha 
el kezét lábát valamelyik gazda, vagy venaeg, 
mikor a must már úgy «J^be »ah együomasht 
szomszédnak, sógornak, komának, s g S 
atyafinak, miegymásnak, hogy kikeredzkedet^bel ^ 
a »virtus«, aztán se szó, se beszed, „y » 
éppen mellette bóbiskoló »komeradja« lejehtz 
E totyogó paprikásbográcsot hogy £ JO 

ideio- nem ismerte meg meg a legkozdeDöi 
»retyerutyáját« se. Csak egyre tatogatta a száját.

A tanító mindjárt rá is olvasta a szentencia .
__ (^sLiklik ! ,
_ Hát nyújtsátok oda^ neki a kancsot,

hadd hajtogassa, — mondta rá a kántor.
Ilyenkor osztán legények, lányok, emberek, 

mind csoportba verődtek és »ezerjofuve « kene- 
pették azt a lyukat, hoi a must párolgóit U 
Csak a malacbanda húzódott meg az árokban 
és hallgatott, mint a dinnye a fűben. Felt a^ is- 
tennvilától, hogy rája is le talal csapni.

Mikor osztán elmúlt már a veszedelen, 
mert Kcnderesné kotnámasszony »csigaverbol, 
kakastejből készült lepénynyel« nemcsak szépén 
betapasztotta a folytonossági hiányt, de egeszen

talpra is állította a vért, azaz hogy »mustot« 
vesztett beteget, úgy, hogy ihatott újra annyit, 
amennyi beiéiért, — akkor szólalt meg a prí­
más az árokban és azt mondta a kontrásnak:

— Kácsints, Gyurka, én majd pislántok!
A kontrás felütötte lopótökformáju fejét, de 

mindjárt vissza is húzta és azt mondta:
— Kutyá ván még a kertben !
Persze, nem látott mást, mint egy rakasba- 

verődött embertömeget. Csak mikor a gazda el­
kiáltotta magát: .............

— Hé, cigányok, a hoher vigye el a telke­
teket, hát hol vagytok? — búj elő a banda és 
alázatosan, hajlongva mondta a prímás: _ _

— Csukulom á kezsit, jánus bácsi, itt
vágyunk.

— Hát hol bujkáltatok?
_ Ott ni! — mondta megint alázatosan

és az árokra mutatott.
— Osztán miért? „
— Hát a pikulásba megákádt egy selemag, 

ostán ázst huzstuk ki á torkábu.
De már erre a cudar hazugságra megpör-_ 

dűlt a katlan körül szorgoskodó Kenderesne 
komámasszony nyelve is és azt mondta:

— Ne »pötyögj«, te sárga rigó, hanem 
húzd a nótámat, mert mindjárt kisütöm a bika- 
szömeidet evvel a forró kanállal. .

_ Áj, jáj! — sziszszentett föl a prímás,
mintha már érezte volna is a pofáján a tüzes 
kanalat, aztán hirtelen a banda felé fordult es 
ravaszul lmnyorgatva mondta:

— Á nagyasszony nótáját.
És a banda rázendített úgy, hogy szinte 

szakadoztak a gyenge hurok:
„Nincs köztünk több olyan asszony,
Mint a csinos Kcnderesné 
Komámasszony.

I
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Günther Ferenc
Bács-Bodrog vármegye közgazdasági elő­
adójának a vármegye folyó hó 5-iki köz- 
igazgatási bizottsági ülésén előterjesztett 

félévi jelentése.

— Saját tudósítónktól. —

Zombor, 1910. aug. 5.

Méltóságos Főispán Ur!
Tekintetes Közigazgatási Bizottság!
Megyénk ezidei első félévéről szóló jelen­

tésemben meg kell emlékeznem az elmúlt poli­
tikai válságról, mely közgazdasági életünket az 
előző kormány cselekvő képessége hiányában 
teljesen bénította s beállott rendszerváltozás, uj 
politikai kialakulás nyomán támadt rendes, nor­
mális törvényhozói élet csak most kezdi érez­
tetni áldásos hatását. , ... , ,

Egész közgazdasági életünk törvényhozá­
sunk sikeres működésétől függ, s törvényenki- 
vüli állapotban nemcsak nem lehetett újabb kez­
deményezésekről szó, hanem még a rendes fej­
lődés feltételei is hiányoztak.

A politikai élet fordulása ismét oly erővel 
ragadta magával nemcsak közéletünk vezetőit, 
hanem az egész társadalmat, hogy a politikai 
élet mellett, úgyszólván szünetelt minden más 
közgazdasági tevékenység.

Az uj éra életképessége, a rendes meder­
ben folyó törvényhozói élet, uj erőt ad közgaz­
daságunk összes ágai fejlődésének s fellendülé- 
sének.

Közgazdaságunkat közelebbről érintő vá­
lasztójogi politikai kérdés meglehetős hidegen 
hagyta, a máskor izzó tömegkedélyeket is s 
hogy az indokolatlan agrárszocializmusnak me­
gyénkben már alig van talaja, bizonyítják a rend­
ben megtörtént aratási munkák teljesítése, a kö­
zepes termés dacára zavargások sehol sem voltak.

Gazdaközönségünk létét adó s egész köz- 
gazdasági életünkre kiható terméseredményeink, 
hála az isteni gondviselésnek, az előző három 
évnél valamivel jobb, de a közepesnél alig na­
gyobb átlagot adtak.

Gazdáink előző években megcsappant vá­
sárlóképességének javulása, másrészről a kenyér­
magvak árának esése az egész közgazdasági élet 
fejlődését kedvezőbben befolyásolja, mert igy 
gazdaközönségünk ipari termelvényekben, a fo­
gyasztó osztályok ismét az élelmi cikkek jutá­
nyosabb megszerezhetése folytán, nagyobb fel­
vevő képességgel bírnak.

Megsüti a túrós lepényt,
Odavárja, odavárja,
A sok legényt."

Persze, hogy megkezdődött újra a »hejehuja« 
a vigság, a tánc és eltartott három napig is. 
Hogy néha házassággal végződött, azt mondani 
se kell, hiszen a szerelmes legény legtöbbször 
az ilyen vig szüretekben talált rá a babájára. 
Addig-addig kóstolgatta az édes szemeket a 
puttonyból, mig egyszerre csak elcsattant egy 
»piruló csók« a babája ajkán. Ez édesebb volt a 
legédesebb szőlőszemnél is.

A gazda szivét pedig egy jóleső, békés 
érzés szálta meg, mikor a turbékoló párt egymás­
hoz simulva látta és magában azt mondta:

— No lám, ezeket már egy kalap alá hoztam!
Hát bizony ilyen volt valamikor a szüret: 

sirva-vigadó ünnep, mikor még a filoxera nem 
pusztította el a lankás hegyoldalokon sárguló 
arany gerezdeket mikor még az ég kék szemében 
harmat csillogott, a gazdáéban örömkönyü resz­
ketett és a lüzesvérü fiatal szőlőpásztor a völgy 
hűvös ölén előfogta tilinkóját, aztán vígan 
furulyázta, hogy a hegy-völgy is vizhangzott 
a nótától :

„Érik már, érik már,
A fekete szőlő,
Ne menj arra 
Szőke, barna kis lány 
Megfog a kerülő*

Akkor nem kellett a gazdának a mester­
gerendába ütni a kobakját azon való buslako- 
dásában, hogy hogyan észt meg a pörkölt sza­
lonnát egy korty bor nélkül. Maga elé állította a 
kulacsot kitekerte a nyakát és lelketviditó öröm­
mel nézte, hogy milyen gyönyörű gyémántgyön­
gyöket hány fölfelé a »bufelejtő.«

Az 1908. évi szüret is ilyen gazdagon ön­
tötte az »áldást», de az áldás mellé but is akasz­
tott a gazda nyakába, mert igazánban nem ő, 
hanem az istentelen kupec szüretelte le az arany­
fürtöket és szedte az uj bort olyan silány árban, 
ebben a pénztelen világban, hogy felkopott tőle 
a gazda álla és lelkében sirva kiáltott föl:

— Vakulj magyar!

A búza árának nagyobb esését a gazda­
köreinkben indokolva nem látjuk, mert a vérmes 
terméskilátások csalódást hoztak. Az állati termé­
kekben fogyasztók részéről észlelt drágaság nem 
leli magyarázatát az elmúlt gazdasági evben, 
mert bőséges takarmány eleség állott rendelkezé­
sére, s felette enyhe tél a jószágállomány olcso 
kiteleltetését biztosította, s a mostani tavasz 
bőséges szénatermést adott.

Állattenyésztésünket közvetlen érintő balkán 
kereskedelmi szerződések nemtalálhatják gazda­
közönségünket készületlenül. Sajnos ép szarvas­
marhatenyésztésünkben P] kilométerekre redukált 
állatállomány kisebbségben van nemcsak Ausztria 
tartományai, sőt még Boszniával szemben^ is; 
mert elvégre egyedül minőségben való fejlődést 
kielégítőnek el nem ismerhetjük.

Ezért fel kell világosítanunk gazdaközön­
ségünket, hogy a további husbehozatali enged­
mények megakadályozását egyedül erősen fejlett 
állattenyésztéssel indokolhatnánk, sajnos azonban 
erre gazdálkodásunk extensitása mellett nem 
hivatkozhatunk. Mert ha egyes, még kivétel 
számba menő, nagyobb termelőink hizlalás! állandó 
üzemmel bírnak is, mellette kistenyészetünk nem 
nyújt elegendő anyagot a tenyésztésben s a fel­
nevelésben.

Ezért indokolatlan lenne az állati termék 
értékesítésének szervezésére azon évenkénti 6 
millió korona aequivalenst kérni, melyben 
Ausztria tenyésztői már részesednek is.

A ini gazdáinknak elsősorban a tenyésztés 
nagvobbmérvü kiterjesztésére kell törekedniük, 
hogy legyen mit és többet értékesíthetni, s ha 
majd állattenyésztésünk, s főleg szarvasmarha­
tenyésztésünk számszerűleg nagy haladást mutat 
s minőségileg nagybani nyugati exportra kepes, 
akkor kérhetünk az értékesítés szervezesere ál­
lamsegélyeket, odáig pedig állami hozzájárulást 
kizárólag szarvasmarhatenyésztésünk fejlesztésere 
igényelhetünk.

Megyénk legelőinek már korábbi években 
történt feltörése indokolttá tenné a nyugati faj­
marha erősebb propagálását, anynyival is inkább, 
mert hisz szántóink megmunkálására nem ökör, 
hanem lófogatok alkalmaztatnak, s igy az ökör 
igás jószág nevelés csak másodrangu kérdés.

Elsőrendű feladat a nyugati fajmarha ok­
szerű tenyésztésének nagybani előmozdítása, s 
minthogy itt a jószágnevelés csak erős tejgazda­
ság mellett fizetődik ki, megyénk tejgazdaságát 
minden eszközzel felvirágoztatni kell.

A földmivelési kormány jelen vezetője s a 
rendes költségvetési állapot remélhetővé teszi, 
hogy e téren üdvös újításokra számíthatunk.

A terméseredményekről kissé részletesebben 
beszámolva, elsősorban búzatermésünket kell 
érintenünk. Búzatermésünkben junius 2. felében 
közel 10 q. átlagot becsültek a m. kir. földmi- j 
velésügyi minisztérium részéről, mely becslés 
most már határozottan 8 q. megyei átlagra szál­
lítandó le, s örülnünk kell, ha 8 q. megyei átla­
got elérjük.

Búzában a legjobb termés a hódsági járás 
eo-yes községeiben és a zentai határban mutat­
kozott. A búza termését befolyásolta megyénk 
egyes részeiben junius első felében beállott né­
hányszor! köd, s junius közepe táján dúlt szél­
viharok, melyek a búzát nagy részben ledöntötték.
A búzának aratás előtti megdülése sok ocsut, s 
kevés súlyos magvakat adott, innét búzánk gyen­
gébb minőségű is. Búzatermést csökkentette to­
vábbá a Bácska közepén átvonult többszöri jég­
eső, s nemkülönben a Délbácska egyes helyein 
fellépett mezei egér, pocok óriási kártétele. A 
megdőlt búzatermést a mezei pockok nagy mér­
tékben károsították meg.

Az egérkár még nagyobb az árpában, sok 
helyütt 20 q.-ával kecsegtető termést, több mint 
3/4 részében is tönkretette, igy tehát megyei árpa­
termésünk a ö q át aligha fogja megközelíteni.

A zabtermés az aratás előtti időben valamit 
javult, úgy, hogy 6.5 q-án felüli átlagot fog adni.

Rozstermés megyékben csakis a homokos 
vidékeken bir fontosságai, s átlagban a 6 q-át 
meghaladja.

Szemtermelésünk eredményeiről beszámolva 
nem mulaszthatom el gazdáink terhére fel nem 
róni, hogy ellenállóbb, bőtermőbb, keményebb 
szálú buzafaj kitermelésére nem törekesznek s 
magnemesités terén még a kezdő lépések sem té­
tettek meg.

A közepes szemterméssel szemben a ten­
geri biztat nagyobb termésekkel.

Megyénk felső homokvidékein nagyjelentő­
ségű szőlőtermelés a peronospora s különösen 
az oidium, lisztharmat, fellépése folytán 50—70<>/o 
kárt is szenvedett, mi a hiányos védekezésnek, 
s kedvezőtlen időjárásnak tudható be, s nagy 
baj, hogy a lisztharmat elleni védekezést sok 
helyen csak most sajátították el.

HÍREK.

A falu bolondjai.
I.

Boldog Dárella! Azt sem tudja, vájjon 
szülte-e anya a világra? A falubeliek pedig azt 
nem tudják, hogy ki lehetett az, aki szülte? Kis 
gyermek korában találták künn a mezőn, ahol a 
fűszálak olvasásával volt elfoglalva. Behozták 
irgalomból s azóta a falué. Boldog Dárella! Aj­
kát az emberekhez való szólásra sohasem nyi­
totta fel. Ujjal sem nyúlt még senkihez soha, 
pedig ha Jelke parancsolni tudna erőtől duzzadó 
óriási testének, hát fákat szaggathatna vele. 
Bamba arcán örökmosoly játszik, mi mindenki­
nek és mindennek szól ezen a teremtett világon.
Ha uj ruhát vetnek rá, arra ép úgy mosolyog, 
mint lelógó rongyaira. Midőn pedig künn kóbo­
rol a mezőn, hogy folytassa a fűszálak össze­
olvasását, a reá rohanó komondorokra csak reá 
mosolyog s azok szűkülve húzódnak tőle vissza. 
Ugyan mi lehet abban a semmitmondó mosoly­
ban, hogy még a rettegett komondort is meg- 
juhászitja? Ki tudja, — ki tudja? Mi előttünk, 
kik ép elméjüeknek tartjuk magunkat, örökre 
rejtély marad. Lehet, hogy ő tart bennünket 
bolondnak, hogy folyton mosolyog reánk. De 
hogy boldogabb, mint mi, az bizonyos; mert ő 
neki magának egy külön, egy olyan világa van, 
ahol küzdelem nem folyik soha. Boldog Dárella!
Ő nem törődik senkivel s vele sem törődik 
senki. A falu népe azt tartja róia, hogy ez igy 
végeztetett ott fenn el felette, azért hívja Dárel- 
lát Isten bolondjának.

\ 11.

• Karikás Marci hej! de daliás ember volt 
j valamikor. Most pedig egy meggörnyedt, össze- 
; törött bolond. Áldott jó feleség- és két szép
# gyermekkel áldotta meg a jó Isten. De!-------
! hozzáütött az ördög. Elcsavarta a fejét egy szép,

de lelketlen asszony! állat. Sok kellett annak se- 
lyemviganóra meg egyébre is. Ezzel még azon­
ban nem érte be Marci szeretője, hanem szerette 
volna Marciék egész vagyonát rnegkaparitani. 
Reábeszélte Marcit, hogy hites felesége vagyo­
nát is testáltassa magára. Azután ők majd milyen 
boldogok lesznek, mert ő majd másként, jobban 
fogja ám szeretni, mint a hites feleség! Marci 
megtette, mert felesége mit sem tudott tőle meg­
tagadni. Ez volt Marcinak első, észbeli hibba- 
nása. Feleségét azután elűzte a háztól gyerme­
keivel együtt semmi nélkül. Az asszony szive 
ezt nem bírta ki, meghasadt bele. Marci most 
vigan élte világát mindaddig, mig szeretőjére 
nem testálódott az ő vagyona is. A szerető 
azután kidobatta Marcit a házból, s szemeláttára 
költöztette be az uj, a fiatalabb szeretőt. Ez meg 
már a Marci esze nem bírta meg és belebolon­
dult. Most piros rongyokkal és virágokkal éke­
síti fel magát, hogy elűzött feleségének tetszését 
megnyerhesse s hogy reábeszélhesse a hozzá­
való visszatérésre. Esküdözik égre-földre, hogy 
senkit sem szeret kívüle. Mig Marci bolond, ad­
dig boldog is; de az a szerencsétlensége, hogy 
vannak néha világos pillanatai is. Ilyenkor bor­
zasztóan szenved, fel kél lelkében az önvád. 
Görnyedt sovány testét kiegyenesíti, mellét pedig 
iszonyúan verve ordítja: »Jaj 1 édes anyám minek 
is szült kend engem a világra!« Meglátszik, 
hogy könyei feldagasztják szemhéjait, de sirni 
nem bir, mert égő lelke megsemmisíti könyeit 
még mielőtt megszülettek volna, mint a sivatag 
felhőjének esőcseppét a klimatikus forróság. 
Senki sem sajnálkozik rajta. A falu népe részvét 
lenül, válvetve veti oda: >A maga bolondja!«

111.
Bodó Péternél a világon senki sem szerette 

jobban a feleségét, élt-halt érte. Szerethette is, 
mert nagyon szép volt az asszony. Meg azután 
olyan fiatalon kerültek össze, hogy az asszony­
nak korengedély kellett, Bodó Péter számára pe­
dig alig bírta a nótárius ur kiinstálni a kivételes 
nősülési engedélyt. Jött a sorozás, s Péter bent­
maradt katonának; lett erre szomorúság. Péter a
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berukkolásig talán milliószor is elmondta feleés- 
gének, hogy mennyire szereti és kérte, hogy ne 
feledkezzék ám meg róla, gondoljon rá sokszor 
mig ő oda lesz. Az asszony ilyenkor mindig 
sírva borult Péter nyakába, s szemrehányólag 
mondotta neki, hogy tehet fel róla olyat. Hiszen 
esküdt felesége, kit az Isten is megverne, ha 
hites párjáról megfeledkeznék. És mikor elvitték 
Pétert katonának, hát nem is siratta úgy még az 
édes anyja sem, mint a felesége, akár a nótabeli 
»Piros Panna.« Szegény Péter! pedig ő is »Ke­
rekes András« sorsára jutott. Mikor meghozta 
neki a hirt a levél, ép a vártaszobában tartóz­
kodott. Kirohant onnét, s fájdalmában geverhe- 
rauszt kiáltván, elkezdett toronyirányában hazafelé 
szaladni. Végre kimerült és összerogyott a me­
zőn, hol bajtársai akadtak rá keresés közben, s 
visszavitték a kaszárnyába. Ezen időtől azonban 
többé emberfia nem vehette szavát. Haza kellett 
bocsátani. A forma betartásával kijelentették előt­
te a világ csúfjára, hogy most már szabad. Azóta 
árnyként suhan el a faluban a falak alatt. Be-be- 
tekint az ablak mélyedésekbe, nincs-e odatéve 
számára egy darab kenyérke, mert amúgy világért 
sem venné el senkitől . . . nem akar embert 
látni soha. Pétert már szánja a falu népe; látá­
sára sóhajt eresztve mondja: »Szegény! a más 
bolondja.« Jaj is a más bolondjának!

IV.
Erzsók asszony valamikor a falu leggazda­

gabb asszonya volt. Most ? Még annyija sincs, 
hova a fejét lehajtaná. Pedig szorgalmas volt 
világéletében. Sokat dolgozott, de mindig másokért. 
Nem volt a faluban ágrólszakadt nyomorék, 
beteg, szűkölködő, érdemes vagy érdemtelen, ki 
tőle segítséget, vagy vigasztalást nem nyert 
volna. Boldog volt, ha valakivel jót tehetett. 
Jólelkü férjének is kedvetellett életepárja tettei­
ben, mert gyermekök úgysem lévén, gyönyörű­
ségüket lelték a jótettekben. A férj halála után 
azonban az ügyes gazdaságvezető elveszett, 
Erzsókasszony jóságával pedig mindenki vissza­
élt Eladogatta lassanként mindenét, még csak a 
háza maradt meg. Ezt is odaadta egyik rokoná­
nak - minden kikötés nélkül - remélve, hogy 
majd eltartja holtig érte. De bizony a rokon 
nem sokára kitette szegénynek a szűrét, mire 
azután megháborodott elméjében, de a lelke jó­
sága ép úgy megmaradt mint azelőtt. A szeretetet 
az őrület sem bírta benne összetörni, ezóta hiszen 
hogy az észnek kevésköze lehet a szívhez. Nem 
hiszi még most sem el, hogy kitette rokona a 
házból, csak azt, hogy meg most sok othon a 
gyermek nem férnek el benne. El-elnézetn most 
is miként lesi télidején a vizhordó gyermekeket 
Ha valamelyik leteszi kannáját, hogy dermedt 
kezét melengesse, rögtön ott terem, leoldja nya­
káról rongyos kendőjét, lebontja vele a gyermek 
kezét, s rajtatartja a magáét nemtorodve azzal, 
ha az övé lefagy is. Ezért aztán mi a jutalma? 
Az hogy a falubeliek kinevetik, s gúnyosan 
mondják: »A világ bolondja« kár pedig, hogy 
Erzsók néni nem lehet már sokáig világbolondja.

Burányi Ferenc.

i ónunk vezére Latinoviís Pál orsz. kép- 
• iá o hn » án a németországi Nauheim-iuTdobe

EEEiB
lyeZteKitüntetett községi jegyző. Bács-Bodrog 
vármegye törvényhdósági bizoUsága legutób
tartott közgyűlésén Bearegskozse^üntetésb,n ^
jegyzőjét, Dr g y községi képviselőtestület
szesitette értelmében közsze-
at"ahhataáííóaieevzőjTnek fáradhatlan ügybuzgalma 
retetben allo j gy °l|ben kifejtett munkásságáért
eHsmeréskép, 400 korona jutalmat szavazott meg.

0rV„°tSvoÄ“g S ni szS oms- 
megyei orvosszoriveJS f hó 27 én Újvidéken,
ameWnekZUsSikere érdekében dr. Deák Imre kerti- 
fu orvos és dr. Demetrovits Vladimír polgár­
mester a város nevében nagy előkészületeket
tesznek.

Leiningen Károly gr. szobra. Leimn- 
gen-Westerburg Károly gróf tábornoknak Torok­
becsén szobrot állítanak, amelyet Radnai Be a 
szobrásztanár mintázott s most bronzba ontik.
A szobrot még ez évben leleplezik.

Választások. A monostorszegi községi élet 
reorganizációját jelenti augusztus 12-ike. Ugyanis 
ezen a napon kapott a község uj orvost, uj 
bírót, segédjegyzőt és egy esküdtet. Meg a 
végrehajtói állást is betöltötték volna, ha a végre­
hajtói fizetés felemelése tárgyában hozott határozat 
ne késleltette volna a dolgot. Az orvosi állásra — 
két pályázó közül — dr. Wcisz Adolf bácsgyula- 
falvai közs. orvos; bíróvá Burghart ^Miklós, se­
gédjegyzővé Kostyák János, esküdtté pedig 
Schmidt Sebestyén választatott meg.

Slöjd tanfolyam Magyarkanizsán Ma- 
gyarkanizsa város hozzájárulása folytán a helybeli 
tanítók részére Slöjd tanfolyamot rendeztek a 
melynek vezetője Fenyvessy Jenő szegedi ipar­
iskolai tanító és régebbi slöjd vezető aki nagy 
szakértelemmel vezeti a népe munkás tanítói 
szerepet. Augusztus 13-án Guttenberg Pal a kézi­
munkára nevelő orsz. egyesület igazgatója es dr.
Gally Kálmán földm. minisztérium titkára, mint 
miniszteri biztos tették magas látogatásukat. , 
városi polgármester élén a városi képviselők es 
több vendég kíséretében megjelentek a tanfolyam 
termébe és megszemlélték a 2 heti munka ered­
ményét egy rögtönzött kiállítás kereteben. A ki­
küldött miniszteri biztos úgy , mint Guttenberg 
Pál teljes megelégedésüket nyilvánítottak,Fenyvessy 
Jenő tanfolyam vezetőknek hálájukat nyi vamtottak. 
Guttenberg Pál igen tudományos előadást is 
tartott a Slöjd történetéből.

A kulai posztógyárnak 10 éven át való 
adómentességet engedélyezett a vármegye.

Sorozás Zomborban. A sorozó bizott­
ság a Zombor szab. kir. város sorozo jarasban 
Zombor ujoncállitási székhellyel 3 nap alatt es 
pedig aug. 24-étől aug. 26-ig {°gla ye£ezn'- 
1910 évi aug. hó 24-én, az első korosztalybel.ek, 
vagyis az 1889. évi születésűek. 1910. évi aug. 
hó 25-én, a második korosztálybeliek, vagyis az 
1888. évi születésűek. 1910. évi aug. ho 26 a , 
a harmadik korosztálybeliek, vagyis az 1887. évi 
születésűek és a vidéki hadkötelesek.

Halálozás. Madzinyi Géza oki. gy°gysze' 
rész és m. kir. postamester folyo évi aug. H_^n 
életének 51-ik évében Jánoshalmán elhunyt Te­
metése e hó 12-én d. u. 3 órakor nagy részvét 
mellett ment végbe.

A Bácstopolyai takarékpénztár köz­
gyűlése. A Bácstopolyai takarékpenztar a Krel 
Bernát vezérigazgató elhunytával megüresedett 
vezérigazgatói állás betöltése végett vasárnap 
rendkívüli közgyűlést tartott, melynek eredménye 
az lett, hogy a megjelent részvényesek egyha 
gulag dr. Fúrnék Dezsőt, a topolyai gróf Zichy
uradalmak meghatalmazottját, varmegyén • 
ügyészét választották meg. A felugyelobizottsagba 
beválasztották Csapó Gyulát a Budapesten székelő 
magyar takarékpénztárak központi loJban,kla 
m Ft h. főkönyvelőjét. A nyugdíjszabalyzat 8. §-at 
a cég vezérigazgatóra való tekintettel nemileg mó­
dosították. A közgyűlést követő igazgatói ülésén 
a? toazgaióság elnökké Cs. Manhein Ármint az 
intézet ügyészét választották meg, míg Szek,^, 
inácot az intézet eddigi cégvezető főkönyvelőjét 
helyettes v igazgatónak, Rónai Sándort pe ig íntézet eddigí cégvezető könyvelőjét fokonyvelove 
nevezte ki az igazgatóság.

Az uioesti Rákóczi-zászló felszentele

szegek becsekor a zászlólapba, a kővetkező 
beszédeket mondóba:
léién: Ik Rákóczi Ferenc, az önzetlenül onle ab
StanuTfáS^L dieödhofvldek egy szZ
tarcot haícŐltak, m?kor a szabadságért küzdőt- 
tek, példaadólag cselekedlek- Rakoczi nevti mm-
£BSgi, ?,uegiőbni, SMrnnk ■

Az 1848/49-es Honvédegyletek Országos 
Fo-vesületének képviseletében illesztem a szege 
a zászlótartóba, Balogh Sándor dr^ egyesület, 
elnök és annak megbízásából. — ^ faszlov 
iótékonvságban előre, sok jo cselekvésre. _

U A Rákóczi-szoborbizottsag képviselete- 
hp„ • A dicső és nagy Rákóczi kibontott lobo- 
be!\:aC TÍkéne ez a most felszentelt zászló; 
kövessük azt lelkesedéssel, hazafias érzéssé,

f “LíiiSRáSl-sSbizo.,ág képvise-

leléb1zo"bo? 4sSZltz,0!ZaSÄzldiük meg

legjobban a legjobbjainkat. Ercben koben kép-
ben és névben, mindenkor és minden hazahas 
és jótékonysági tettben, legyen áldott 11. Rákóczi 
Ferenc emléke!

Mulatságok. A titeli fiatalság f. hó 13 án 
az Anker szálloda termeiben jól fkerult tánccal 
egybekötött hangversenyt rendezett A 100^ ko­
rona tiszta jövedelmet jótékony célra fordítják.

A titeli önkéntes tüzolto egyesület f. ho 
14-én a régi sörház helyiségében hangverseny 
kabaré és tánccal egybekötött jól sikerült nép­
ünnepélyt rendezett.

Lovagiatlan férfi. Rajkov Gyura, csurogi 
földmives, folyó hó 14-én valamilyen pletyka 
miatt a nyílt utcán megtámadta Bózsin Anka, 
csurogi leányzót és alaposan helyben hagyta. A 
leány a sérülésektől megbetegedett. A lovagiatlan 
férfit feljelentették.

Gyilkosság. Folyó hó 10 én d. e. 11 óra­
kor Milánov Lázár alsókaboli lakos Petrovics 
Todor ottani birtokost orozva megtámadta es 
forgópisztolylyal hátulról lelőtte. A tamadas 
30sszu müve és azért történt, hogy nevezett a 
ettest az nap házából hatóságilag kilakoltatta, 

miután a házat előzőleg bírói árverésen meg­
vette és abból tettes kimenni nem akart. I etrovits 
állapota életveszélyes.

Tüzvizsgálat Hercegszántón. A Her­
cegszántón legutóbb leégett 4 háznál a tűz ke­
letkezésének megvizsgálása alkalmából kiderült, 
hogv a régi nádfedéllel biro munkashazak egyi­
kének udvarán 10—11 éves fiúcskák »diszno- 
pörkölősdit« játszottak gyufával, volt a fiuk kö­
zött egy oly gyengeelméjű, természetesen gyu­
fával szalmát gyújtottak. Az udvaron a szél áltál 
szétszórt s a forró napsugarakon szaraz és nád- 
törmellék tüzet fogott, mely csakhamar a nád- 
kerítést s ennek folytatásaként a nadas fedelű 
házat nyomban lángba borította, az 
igen közel álló 4 lakóház egymasto gyuladt meg 
addig, mig a lakosság össze nem futott s a meg 
nem égő nádfedelének locsolásával a tüzet meg­
fékezték a továbbterjedésben. Helyes volna, ha 
egyáltalában már nádfedeles ház építésé nem 
engedtetnék meg. Ma már a nád is háromszorta 
drágább mint máskor volt. Azonkívül az udva­
rokon száraz, könnyen gyúlékony, szabna. es 
nádtörmellék tartása volna e'tllta,ndo-Jlf" 
törmeléket a szél az egesz udvarban szethordja s 
állandóan gyulladással veszelyezteti a környezetet 
Ennek tartását kamrákban vagy padlásokon kel tone 
megengedni. Az iskolás gyermekeket ki kellene 
oktatni, hogy sohase játszanak gyufával, s őket 
a gyufával való játék veszélyeire kitamtani. Mind­
ezen okok közre játszanak arra, hogy nálunk a 
tűzvész fenyeget.

Veszett kutya Béregen. Radicsev Gyukáné 
béregi lakosnőt a múlt hét egyik estejen egy ide­
gen kutya az utcán esti 9 óra fajban megtámadta 
ís hasát megharapta; a sérültet a bpest, Pasteur 
intézetbe vitték gyógykezeltetes vegett, miután a 
kóbor kutya valószínűleg veszett volt.

Búcsú Hercegszántón. Mint minden esz­
tendőben úgy az idén is szomorú véget ért a 
hercegszántói búcsú. — A virtuskodas megkí­
vánta áldozatát. Nagy Jóskát a híres verekedő 
utolérte végzete, mert többekkel osszeszo>alkozott 
az egyik korcsmában s eddig még ki nem nyo­
mozott egyén halálos késszurassal megölte.

Lopás. Begecski Szteván, nádaljai lakos 
múlt kedden mezei munkára menvén, nyitva fe­
lejtette lakása ajtaját. Kovácsev Szavane szül. 
Gvukits Abileva, napszámosno megragadván a Sálkozó alkalmat, a lakásba ment és 90'korona 
készpénzt és egyéb apróságot ellopott. A tolvaj 
asszony ellen megindították az eljárást.

A topolyai bicska Dávodon. István 
István 17 éves dávodi földmiveslegény karácsony 
óta haragban volt Aladics Pál hasonló korú tár­
sával azért, mivel István nem engedte meg, hogy 
Aladics egyik barátját megverje. Ezért Aladics 
boszut forralt s várta az alkalmat, hogy magat 
rajta megbosszulhassa. Az alkalom nem is ké­
sett sokáig. Legutóbb Aladics egy korcsmában 
találkozott Dávodon István Istvánnal s elküldte 
hozzá Zilinszki József és Farkas Józset baratjait, 
vonják kérdőre Istvánt, miért haragszik Aladicsra. 
Az üzenet azzal jött vissza, hogy o nem harag­
szik Aladicsra. Ekkor Istvánhoz fordult Aladics 
s hosszú hegyben végződő, J]?ssz“ ugj.ng®*£ 
úgynevezett topolyai vásári bicskát kihúzta zse 
béből. István látva a bicskát, e,akarta veIT 
dicstől s közben saját ujjait dulakodás alkalmá­
val összevagdosta. Majd a szomszéd szobába 
ment, hogy a vértől megmosakodjék. Mne: ismét 
a közös ivószobába visszatért, mar varta őt A la­
dies egy másik társától kapott bicskával s elő­
ször szive tájékán szúrta meg, majd mikor Ist­
ván megfordult, hátul a lapockáján kétszer szúrta 
meg őt8 Aladics, viszont István az előtte levő 
asztalon álló egyik sörös üveget kapta fel s azza 
Aladicsot fejbe vágta. Az életveszélyesen^ sérült 
István kihallgatása végett Romátka Jenő bajai 
iárásbirósági vizsgálóbíró másnap kiszállott s így
az ügy most a bíróság előtt all. A tettes tettét 
nem is tagadta, hanem azonnal bevallotta.
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Szerkesztői üzenetek.
F. M. I., Zsablya. Szives kérdésére a jövő szá­

munkban adjuk meg a feleletet.

NYÍLT-TÉR.

8 Kedvező alkalom | 
I : önállósításra. . I
I Agilis, ügyes, intelligens fiatalembe- g
■ rek nagyobb vidéki városokban egy ■

I : világcég képviseletét nyerhetik.: I
■ I
" Szükséges tőke 2-3000 K, évi jőve- - I delem szorgalom szerint 6—8000 K. g
• Ajánlatok »Szorgalom 38$ jelige alatt

Mosse Rudolf hirdetőjébe,
Budapest, V., Nádor-utca 11. sz.

2. A termés árverési alapára a külföldi 
és hazai főpiacokról beszerzendő napi ár­
folyam szerint fog megállapittatni.

3. A termés szabályszerű leszedéséről 
a vevőknek kell gondoskodnia és alkalmas 
tartályban a telepszinben levő mérleghez 
szállítani, ahol a lemérés eszközöltetik.

4. A mérlegelésről jegyzék vezettetik s 
minden nap ezen közösen aláirt jegyzékben 
feltüntetett mennyiség ára kifizetendő.

5. A bánatpénz csak a komló átvétele 
és árának teljes kifizetése után fizettetik vissza.

6. Vevő a munkásai által okozott min­
dennemű kárért anyagilag felelős és az 
esetleges károk megtérítéséig a bánatpénz 
visszatartatik.

Hódság, 1910. évi augusztus hó 6-án.

Wissinger Richárd
a hódsági állami komlótelep 

2__2 felügyelője.

Is küldendők.

I
I

Őrszállás község elöljárósága.

A bácsalmási járás főszolgabírójától.

394. szám/kig. 1910.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrog vármegye bácsalmási já­

rásának székhelyén, Bácsalmás községben 
lemondás folytán üresedésben levő

III. körorvosi állásra
pályázatot hirdetek és felhívom a pályázni 
akaró orvostudorokat,hogy az 1908: XXXVIII. 
t.-c. 7. §-ában előirt képesítésüket és eddigi 
alkalmaztatásukat igazoló bizonyítványaikkal 
felszerelt kérvényeiket hozzám folyó évi 
szeptember hó l-ig adják be.

Ezen állás javadalmazása a következő:
1. Készpénzfizetés évi 1400 korona.
2. Az 1908 : XXXVIII. t.-c. rendelke­

zései értelmében megállapítandó lakbér, ren­
delési, látogatási és mütétdijak, valamint tá­
volsági dij.

3. A szőiőbeli, illetőleg külterületi va­
gyontalan betegek látogatásáért a községi 
szabályrendelet értelmében vagy a községi 
közpénztárból fizetendő 200 korona fuvar­
átalány, vagy a község által kiszolgáltatandó 
fuvar természetben.

Az állással járó hatáskört a jelenleg 
jóváhagyás alatt álló községi szabályrende­
let intézkedései körvonalazzák.

A választás határnapjának kitűzése iránt 
utólag fogok intézkedni.

Bácsalmás, 1910. évi augusztus hó 1-én.

Koller
főszolgabíró.

Ad 935/1910. szám.

Pályázati hirdetmény.
Őrszállás községben gyalogrend­

őri állásra.
Fizetés havi utólagos részletekben fo­

lyósítandó évi 600 korona készpénz és ter­
mészetbeni ruházat.

Pályázók igazolni tartóznak, hogy ka­
tonai kötelezettségüknek miként feleltek 
meg, valamint azt, hogy a községi rendőr- 
vezetői teendőket szükség esetén helyettesi 
minőségben ellátni képesek.

Kiszolgált csendőrök vagy katonai és 
honvédségi altisztek előnyben részesülnek. 
Németnyelv tudása megkivántatik.

Pályázatok augusztus 31-ig alul­
írott elöljáróságnál nyújtandók be.

Őrszállás, 1910. augusztus 5.

2-2 Az elöljáróság.

Pernye községétől.

674. szám./kig. 910.

Árverési hirdetmény.
Dernye község elöljárósága közhírré 

teszi, hogy a község határában Hódság, 
Bácsujfalu, Bácsordas, Bács és Kalocsai 
Érsekuradalom között fekvő 4016 kataszt. 
holdnyi területen gyakorlandó vadászati jo­
got az 1883. évi XX. t. c. §. alapján 
Dernye község tanácstermében 1910. évi 
augusztus hó 30-án délelőtt 8 órakor 
megtartandó nyilvános árverésen 1910. évi 
augusztus hó 1-től 1916. évi július hó 
31-ikéig terjedő 6 évi időtartamra haszon­
bérbe adja. , .

Kikiáltási ár 300 korona. Az árverési 
feltételek a községi jegyzői irodában a hi­
vatalos órákon megtekinthetők.

Dernye, 1910. augusztus 13.

Nagy Aladár, (Olvashatlan aláírás) 
h. jegyző. biró. 2—1

Hirdetmény.
A »Temerini Tej és egyéb gazdasági 

termékeket értékesítő Szövetkezet« összes 
ingó és ingatlan vagyonát, felszámolás 
miatt, a legtöbbet Ígérőnek, szabadkézből 
eladja. Az érdeklődők szó vagy Írásbeli 
megkeresésére, bővebb felvilágosítást Bódy 
Géza szöv. elnök ad. Ajánlatok szeptem­
ber hó 10-ikéig fogadtatnak el.

Temerin, 1910. aug. 12.

Mjögi gyógyszertár

2—2

Komlótemés eladás
A m. kir. földmivelésügyi minister ur­

nák folyó évi julius hó 26-án kelt 41381. 
számú engedélye alapján a hódsági állami 
komlótelepen az idei termés zölden (lábon) 
nyilvános árverés utján folyó hó 22-én 
délelőtt 9 órakor fog a legtöbbet 
Ígérőknek a következő feltételek mellett el­
adatni.

1. Az árverezők 500—500 korona bá­
natpénzt tartoznak alulírott kezeihez az ár­
verést megelőzőleg leteni.

egy bácskai kisebb városban
= eladó. =

5-4

2—1 Az igazgatóság.

4507/910. kg. szám.

Árlejtési hirdetmény.
Ada község elöljárósága közhírré teszi, 

hogy a község hivatalos helyiségei fűtésére 
szükséglendő mintegy 100 erdei öl (bükk 
és gyertyán vegyesen) hasábfa szállításának 
árlejtés utjáni biztosítása folyó évi augusz­
tus hó 29-én délután 2 órakor a gazdá- 
szati biró hivatalos helyiségében lesz meg­
tartva.

Árlejtési feltételek ugyanott megtud­
hatók.

Bővebbet a „Bácsmegye“ kiadó- 
hivatalában (Budapest, Teréz-körút 2.)

4240/kig. 1910.

Pályázati hirdetmény.
Militics községben rendszeresített 

önálló

községi állatorvosi állásra
pályázatot hirdetek.

Az állás javadalmazása előleges rész­
letekben felvehető évi 1600 korona kész- 
pénzfizetés és a szabályrendeletileg megálla­
pított husvizsgálati dijakból, valamint a köz­
séggel egyezségileg megállapítandó látoga­
tási dijakból áll.

Felhívom pályázni óhajtókat, hogy 
szabályszerűen felszerelt kérvényüket f. évi 
szeptember hó 15-ig annál is inkább 
nyújtsák be, mert a később érkezőket figye­
lembe venni nem fogom.

Ada, 1910. augusztus 8.

2—1

Hódság, 1910. augusztus 7.

2-1 Szemző Károly,
főszolgabíró.

Elöljáróság.
Bácskeresztur községe.

1334/1910. kg. szám.

Pályázati hirdetmény.
Bácskeresztur községben lemondás foly­

tán üresedésbe jött

gyalogrendőri állásra
pályázatot hirdetünk.

Az állást elnyerni óhajtókat felhívjuk, 
hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket, 
— melyben igazolandó, hogy a községben 
divó ruthén, vagy más szláv nyelvet bír­
ják — községi elöljáróságnál 1910. évi 
augusztus hó 31-ig nyújtsák be.

Javadalmazás: Havi utólagos részletek­
ben fizetendő évi 600 korona, ruházat és 
felszerelés.

Bácskeresztúron, 1910. augusztus hó 
10-én.

2__1 Elöljárók.
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Ementáli suit,
szép és jóízű, Gádor községben készült

4% klgr. 9 korona
—— franco küldéssel. ----- :

Márián Györgynél
HádoB1 (Bácsmegye). 6_4

Birtokeladás 
Baranyában!

1. ) A birtok fekszik Pécstől 1 órányira 
kocsin, legközelebbi vasútállomás 15 perc, 
területe 233 magyar hold (1200 í ! öllel) 
egy tagban, elsőrendű humus talaj, teljesen 
sikfekvésit, vételára 230000 korona, azaz 
kettőszázharmincezer korona a rajta lévő 
gazdasági épületekkel együtt, fizetési felté­
telek a legkedvezőbbek: a vételár 73, azaz 
egyharmad részének lefizetése után 5V2 
százalékos jelzálog kölcsön, a birtok teljesen 
tehermentes és rögtön átvehető, több vevő 
esetén tetszésszerinti részekre felosztható. A 
birtokot részben öreg nyírfák szegélyezik, 
melyek szintén tekintélyes értéket képviselnek.

2. ) Ezen birtok fekszik Pécstől 3A órá­
nyira kocsin, egy nagyközségben, melynek 
semmi pótadója nincsen, de van 600 hold 
köztulajdont képező szántóföldje, melynek 
jövedelméből ezen birtok is részesül, legkö­
zelebbi vasútállomás 10 perc, területe 136 
magyar hold, mely több kisebb nagyobb 
darabból áll, elsőrendű humus talaj, teljesen 
sikfekvésü, szép uriiakkal és gazdasági épü­
letekkel 23 hold belsőségen, melynek értéke 
egymaga 60—70000 korona és mely bel­
sőségen előnyösen állítható fel úgy gőzmalom 
minf téglavető, mert a talaj ez utóbbinak 
igen alkalmas és a közelben sem gőzmalom 
sem téglavető nincs, az egész 136 hold 
vételára 160000 korona, fizetési feltételek 
ugyanazok mint az előző birtoknál, a birtok 
ugyancsak tehermentes és szintén rögtön 
átvehető.

Mindkét birtok egymástól! távolsága 72 
óra és a birtokok talajának kitűnő minősegét 
jellemzi az, hogy ez évben termett rajtuk 9‘5 
métermázsa búza 1200 □ öles holdankint

Mindkét birtokra vonatkozólag bővebb 
felvilágosítással szolgál Papp Jársos oki. 
mérnök Pécsett, Inczédy Dénes-uíca 3. 
szám, a ki a vevőkkel a megtekintés alkal­
mával a helyszínére is kimegy.

Közvetítők és ügynökök mindkét bir­
tokra vonatkozólag kizárva!!!

máRTon ísTván
első alföldi tekeasztal-gyártó 

ipartelep

SZEGED,

Boldogasszony-stigárüt 58. szám.

Legújabb szerkezeti! fordítható tekeasz­
talok jótállás és kedvező fizetési feltételek 
mellett. Régi tekeasztalok becserélése 
méltányos áron. Teljes kávéházi berende­
zések, tekeasztalok átvonása és javítása. 
Raktáron tart dákókat és mindenféle ká­

véházi felszerelések.

Rajzok és költségvetések ingyen.

LeWntemte
Zentán.

ENDREI NÉ-féle leányinter­
nátus (nevelőintézet) Zentán 
nyilvános jogú polgári iskola.

i Magyar, német, francianyelv 
" — kötelező tantárgyak. ==

Továbbképző. Könyvelés-, gép- és 
gyorsírás! tanfolyam. Szakoktatás.

Zene, festés, ipartanfolyam.
Családias, gondos nevelés. Kifogás- 
= tálán éllátás. Korlátolt létszám. —

Internátusi évi dij 600 K. 
Elemi iskolásoknak 500 K.

Részletes értesítő (prospektus) kívánatra.

»SSvl

Boroshordók
uj és használt állapotban minden 
mennyiségben és nagyságban 

olcsón eladók. is—ío

Schmidt János BácsíeKetehesv.
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Regőce község elöljárósága.

1907. szám/kig. 1910.

Pályázati hirdetmény.
Reqöce községben megüresedett 600 

korona fizetés, felszereléssel és ruházattal 
ellátott

gyalogrendőri állásra
pály^^mőUp.emberh630.

Regőce, 1910. augusztus hó 11.

(Olvashatlan aláírás) HŐger JánOS 
jegyző. 3-1 biró.

KftmmóK MiNDtníiTi
Gyártja: Vöröskereszt gyógyszer- 

tár ÚJPESTEN.

lillINdSIIIA-FORDá
ZOMBOR.

Bérlő: Sárközi Béla.
GŐZFÜRDŐ:

Uraknak: naponta reggel 5-től d. u. 1-ig, 
szombaton egész nap. 

Hölgyeknek: hétfőn, szerdán, pénteken 
mindig délután fél 2 órától 6-ig.

Kitűnő masszőr es elsőrendű 
tyúkszem vágó a fürdőben.

A kádfürdőket hölgyek és urak mindennap
vasárnap délután kivételével használhatják. 
A meleg vízmedence naponta kétszer 

kimosva és állandóan friss viz.

A ó á>_ &

*******6***************************S

4 bilíiárdasztall
(2 modern mahagóni) karam­
bol, alig használt, uj álla- 1Sj_10 
pótban, olcsón eladó.

I Schmidt 3dnos Bácsfekeíehegjj. |

»«»
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«
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KULCSÁR és TARSA
mázoló-, fényező- és díszítési műintézet 

# BUDAPEST, Vili., REVtCZKV-TÉR 4. SZÁM. #

Elvállalunk mindenféle festészeti, 
mázolási és kárpitozás! (tapéta) 

-»El díszítő munkálatokat, a legmodernebb ki- 
‘ 1 vitelben, kastélyok, villák és la­

kások számára. — Kavéházak és
SS

éttermek díszítése tekintetében szak­

ismeretünk különleges. A főváros leg­
nagyobb kávéházainak díszítési munká­
latait a mi cégünk végzi. — A Nem­
zeti Szalon és a Szent-lstván- 
Társulat termeit is mi díszítettük.
»s E cö isgutss saiuss» «SII & «subs

<& _________________ —-------------------------------------------- -----------------------

f Mintákkal és költségelőirányzattal ingyen szolgálunk.
/3(7V<?XtA''<*y's
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bélyegzőket pecsétnyo 
mókát, keletbélyegzőt, szá­
mozógépeket és minden e 
szakba vágó munkát a legju 

lányosabban készít az

Első magyar ruggyanta- 
bélyegzőgyár és intézet:

GEDULDIGER HUGO
vésnök

Bi@ Bú® 0ÍB3ÉE3

Hoffman Mihály Özvegye
= Lakásberendezési vállalata zz 

SZABADKA

Olcsó áron készít egyszerű és gazdag, de min­
dig Ízléses és művészi kivitelű bútorokat.

BUDAPEST,
VI. kér., Váci-körut 17. sz, 

A Bácsmegyei Gazdaszövetség szállítója. 
Árjegyzék kívánatra ingyen.

HB3 0

TELEFON 400. ALAPITTATOTT 1876

A magyar királyi államvasutak gépgyára vezérügynökségének képviselete:

Guba és Fazekas, Szabadka.
Ajánlja Kühne-féle »Campbell < altalajtömöritőit, »Atom porszívó gépeit, »Millenium « 
fűkaszáló és aratógépeit, »Massey Harris« legkitűnőbb szerkezetű amerikai

- kévekötő aratógépeit. --------------
Szénagytijtö gépeket egészen acélból, amerikai tárcsás boronákat, ben­
zinmotorokat és Geyer-féle nyersolaj-motorokat, kedvező felételek mellett.

Állandó gépkiállítás! ó gépkiállítás!

sói

Újvidéki városi
3010101= JEEBSÉgj

iódosfürdö
biztosan gyógyít csuzt, kösz- 
vényt, ischiászt, görvélyt és 
mindenféle vérbetegséget.

Oélmagyarország legtökéletesebb és 
legmodernebb vizgyógyintézete.

Egész éven át nyitva.

Kérjünk prospektust. •»»

»Bácsmegye« vállalati nyomdájából (Számmer Imre-féle nyomda.)

L


